
ਮੰਨੇ ਕੀ ਗਤਿ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 
The state of the faithful cannot be described. 

ਜੇ ਕ ਕਹੈ ਤਿਛੈ ਿਛੁਿਾਇ ॥ 
One who tries to describe this shall regret the attempt. 

ਕਾਗਤਿ ਕਲਮ ਨ ਤਲਖਣਹਾਰੁ ॥ 
No paper, no pen, no scribe 

ਮੰਨੇ ਕਾ ਬਤਹ ਕਰਤਨ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
can record the state of the faithful. 

ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਤਨਰੰਜਨੁ ਹਇ ॥ 
Such is the Name of the Immaculate Lord. 

ਜੇ ਕ ਮੰਤਨ ਜਾਣੈ ਮਤਨ ਕਇ ॥੧੨॥ 
Only one who has faith comes to know such a state of mind. ||12|| 

ਮੰਨੈ ਸੁਰਤਿ ਹਵੈ ਮਤਨ ਬੁਤਿ ॥ 
The faithful have intuitive awareness and intelligence. 

ਮੰਨੈ ਸਗਲ ਭਵਣ ਕੀ ਸੁਤਿ ॥ 
The faithful know about all worlds and realms. 

ਮੰਨੈ ਮੁਤਹ ਚਟਾ ਨਾ ਖਾਇ ॥ 
The faithful shall never be struck across the face. 

ਮੰਨੈ ਜਮ ਕੈ ਸਾਤਿ ਨ ਜਾਇ ॥ 
The faithful do not have to go with the Messenger of Death. 

ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਤਨਰੰਜਨੁ ਹਇ ॥ 
Such is the Name of the Immaculate Lord. 

ਜੇ ਕ ਮੰਤਨ ਜਾਣੈ ਮਤਨ ਕਇ ॥੧੩॥ 
Only one who has faith comes to know such a state of mind. ||13|| 

ਮੰਨੈ ਮਾਰਤਗ ਠਾਕ ਨ ਿਾਇ ॥ 
The path of the faithful shall never be blocked. 



ਮੰਨੈ ਿਤਿ ਤਸਉ ਿਰਗਟੁ ਜਾਇ ॥ 
The faithful shall depart with honor and fame. 

ਮੰਨੈ ਮਗੁ ਨ ਚਲੈ ਿੰਿੁ ॥ 
The faithful do not follow empty religious rituals. 

ਮੰਨੈ ਿਰਮ ਸੇਿੀ ਸਨਬੰਿੁ ॥ 
The faithful are firmly bound to the Dharma. 

ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਤਨਰੰਜਨੁ ਹਇ ॥ 
Such is the Name of the Immaculate Lord. 

ਜੇ ਕ ਮੰਤਨ ਜਾਣੈ ਮਤਨ ਕਇ ॥੧੪॥ 
Only one who has faith comes to know such a state of mind. ||14|| 

ਮੰਨੈ ਿਾਵਤਹ ਮਖੁ ਿੁਆਰੁ ॥ 
The faithful find the Door of Liberation. 

ਮੰਨੈ ਿਰਵਾਰੈ ਸਾਿਾਰੁ ॥ 
The faithful uplift and redeem their family and relations. 

ਮੰਨੈ ਿਰੈ ਿਾਰੇ ਗੁਰੁ ਤਸਖ ॥ 
The faithful are saved, and carried across with the Sikhs of the Guru. 

ਮੰਨੈ ਨਾਨਕ ਭਵਤਹ ਨ ਤਭਖ ॥ 
The faithful, O Nanak, do not wander around begging. 

ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਤਨਰੰਜਨੁ ਹਇ ॥ 
Such is the Name of the Immaculate Lord. 

ਜੇ ਕ ਮੰਤਨ ਜਾਣੈ ਮਤਨ ਕਇ ॥੧੫॥ 
Only one who has faith comes to know such a state of mind. ||15|| 

 


